
GEMEINDE TIERS
Autonome Provinz Bozen-Südtirol

Sankt-Georg-Straße 79 | I-39050 Tiers

COMUNE DI TIRES
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

Via San Giorgio 79 | I-39050 Tires

Ansuchen um Besetzung
von öffentlichem Grund

Stempelmarke
marca da bollo

16,00 €

Domanda di occupazione di
suolo pubblico

Der/die Unterfertigte Il/la responsabile

(Vor- und Nachname) (nome e cognome)

(Geburtsdatum) (data di nascita)

(Geburtsort mit PLZ) (luogo di nascita con CAP)

(Steuernummer) (codice fiscale)

Geschlecht:  M     W sesso:  m     f

wohnhaft in residente a

(Straße und Hausnummer) (via e n° civico)

(PLZ und Ort) (CAP e città)

(Handynummer) (numero cellulare)

(e-mail) (posta elettronica)

in seiner/ihrer Eigenschaft als gesetzlicher Ver-
treter/in der

in qualità di legale rappresentante della ditta

(genaue Firmenbezeichnung) (nome dell’azienda)

(Firmensitz) (sede legale)

(MwSt.-Nr.) (partitva IVA)

(zertifizierte mail - pec) (posta elettronica certificata - pec)

ersucht um Besetzung öffentlichen Grundes chiede l’occupazione di suolo pubblico

unter einem Jahr (Ermächtigung) durata inferiore di un anno (autorizzazione)

über einem Jahr (Konzession) durata superiore di un anno (concessione)

folgender Liegenschaft per il seguente immobile: 

(Grundparzelle/Bauparzelle) (particella fondiaria/edificiale)

(Straße und Nummer) (via e numero civico)



um:

Besetzung mit Leitungen, Rohren und An-
lagen – kein öffentlicher Versorgungsdienst

occupazione cavi, condutture ed impianti –
non servizio pubblico

Besetzung durch Tische und Stühle des 
Gastgewerbes

occupazione di tavole e sedie per la risto-
razione

Autostellplätze posti auto

Materialzwischenlagerungen deposito temporaneo materiali

Holzzwischenlagerungen deposito temporaneo legname

Baustellen (Kran), Bautätigkeit und Grund-
bewegungen

cantieri edili (gru), attività edili e manomis-
sioni suolo

Gärten giardini

Bienenstände und ähnliches apiari e simili

anderes: altro: 

für unten genanntes Vorhaben per il seguente motivo:

(genaue Beschreibung) (descrizione esatta)

Ausmaß der benötigten Fläche superficie necessaria

 m x  m =  m2 (Gesamtfläche)  m x  m =  m2 (totale)

für den Zeitraum per il perido

von  bis dal  al 

Uhrzeit orario

von  Uhr bis  Uhr dalle ore  alle ore 

Der/die Unterfertigte verpflichtet sich die in der Ermächti-
gung/Konzession  und  in  der  Gemeindeverordnung  über
die Vermögensgebühr für Konzessionen, Ermächtigungen
oder Werbemaßnahmen und über die Vermögensgebühr
für Konzessionen für Besetzungen auf Märkten.

Il/la sottoscritto/a si impegna a rispettare le prescrizioni in-
dicate nel provvedimento di autorizzazione/concessione e
nel regolamento comunale relativo al canone patrimoniale
di concessione, autorizzazione o esposizione pubblicitaria
e al canone patrimoniale di concessione per l’occupazione
nei mercati.

Mit  der  Unterzeichnung  bestätige  ich  außerdem gemäß
und für die Zwecke der Artikel 12, 13 und 14 der EU-Ver-
ordnung 679/2016 die  Informationen zum Schutz perso-
nenbezogener  Daten  (einsehbar  unter  folgendem  Link:
www.gemeinde.tiers.bz.it/de/Verwaltung/Web/Datenschutz
oder in den Räumlichkeiten des Rathauses) konsultiert zu
haben.

Con la sottoscrizione confermo inoltre ai sensi e per gli ef-
fetti degli artt. 12, 13 e 14 del Regolamento UE 679/2016
di aver consultato l'informativa relativa alla protezione dei
dati  personali  (reperibile  al  seguente  link:  www.gemein-
de.tiers.bz.it/it/Amministrazione/Web/Privacy  o  nei  locali
del Municipio).

(Ort und Datum) (luogo e data)

(Unterschrift) (firma)

Anlagen: allegati:

• Lageplan • planimetria

• Ersatzerklärung für Stempelmarke • dich. sost. per marca da bollo



ERSATZERKLÄRUNG FÜR STEMPELMARKE

Art. 47 D.P.R. 28.Dezember 2000, Nr. 445 – M.D. 10.November 2011)

Der / die unterfertigte/r _____________________________________________________________________________

geboren in _________________________ Provinz ____________________am ________________________________

Steuernummer ________________________________ in seiner/ihrer Eigenschaft als gesetzliche/r Vertreter/in der

Firma  __________________________________________________________________________________________

In Anwendung des Artikels 3 des Ministerialdekretes vom 10.11.2011 und im Bewusstsein der strafrechtlichen Folgen im

Falle von Falschaussagen, von Urkundenfälschung und von Gebrauch und Vorweisung falscher Urkunden im Sinne des

Artikels 76 DPR Nr. 445/2000 und des Artikels 483 des Strafgesetzbuches

ERKLÄRT

dass  die  im  nachstehenden  Bereich  auf  dem

Original  der  gegenständlichen  Erklärung

aufgeklebte  Stempelmarke  mit  Identifikations-

nummer  ______________________  und  Datum

_____________  entwertet  wurde  und  für  das

Einreichen des Gesuches um  _______________

_______________________________________

_______________________________________

verwendet wird.

dass  die  im  nachstehenden  Bereich  auf  dem

Original  der  gegenständlichen  Erklärung

aufgeklebte  Stempelmarke   mit  Identifikations-

nummer  ______________________  und  Datum

_____________  entwertet  wurde  und  für  die

Ausstellung  der  ________________________

_______________________________________

_______________________________________

verwendet wird.

Hier  die  Stempelmarke  aufkleben
und  händisch  das  untenstehende
Datum  auf  der  Stempelmarke
„draufschreiben“  (zur  Entwertung),
dann  abschließend  digital
unterschreiben.

Hier  die  Stempelmarke  aufkleben
und  händisch  das  untenstehende
Datum  auf  der  Stempelmarke
„draufschreiben“  (zur  Entwertung),
dann  abschließend  digital
unterschreiben.

Das Original dieser Erklärung wird vom/von der Unterfertigten am Sitz der Firma, gelegen in:

Ort ________________________ - Straße _____________________________ Nr.____________

aufbewahrt  (mit  der  Verpflichtung,  dieses  im  Sinne  des  Gesetzes  für  eventuelle  Kontrollen  und

Überprüfungen zur Verfügung zu stellen).

Ort und Datum 

      Der/die Erklärende
(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet)
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